
Jacob Shkop And His Friend 

This is my father Jacob Shkop (to the left) and his friend - I do not know his name - during World
War I. I don?t know when and where exactly the photo was taken. Father was drafted into the army
and served for four years. He got contused in Manchuria and came back to Tartu, when the war
was over. I do not know where my parents met. All I know is that they had a true Jewish wedding in
Tartu with the rabbi and chuppah. Soon after the wedding, Father found a job in Sweden and left
there with Mom. Father did not work there for a long time and decided to immigrate to America. He
got in touch with his pals, who were living there, and they talked him out of it. At that time there
was an unemployment crisis in America and his pals wrote that it would be hard for him to find a
job there. Mother was pregnant and wanted to give birth in Tartu, so they decided to come back. In
1909 my elder sister Rachel was born. She was called Rika in the family. When she was one year
old, Father found a job in Warsaw, Poland. He was fluent in Polish and welcomed the chance to
work there. They did not stay there for long. The house, where Father's workshop was, burned
down, and my parents came back to Tartu again. There were four people in the family now. In 1911
my sister Masha was born in Warsaw. She was named after our paternal grandfather, Moishe
Shkop. They rented an apartment in Tartu and Father had his workshop there. During World War I,
Father was drafted into the army, and he was in the lines for four years. He was contused, when he
was in Manchuria. Father had serious heart trouble when he came back to Tartu after war. He had
a great workshop in Tartu and was a famous tailor there.
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